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At a anc Position Beschreibung Elément Description Item Descricdo a5 Ay
3. USB-C-Anschluss 10 Gbit/s Datentibertragung 5. Port Ethernet Se connecte au routeur ou au modem a des vitesses de 9. Porta USB-A Ligar a um dispositivo USB-A para suportar transferéncia de 2.PD-INEZE USB-C PD 7|0 HZASH0] HA|E SHSIMAIL
DE: Auf einen Blick | ES: Vista general | FR: Récapitulatif | IT: In sintesi 4. HDMI-Anschluss Zum Verbinden mit einem Gerat mit HDMI-Anschluss fir das 10/100/1000 Mbit/s dados a velocidades até 10 Gb/s 3.USB-CEZE C0|E & £= 10Gbps
PT: Visao Rapida | RU: Kpatkuit o63op | f&irh: 4 | %eh: i Streamen von Videos mit bis zu 4K-Aufldsung 6. Voyant d'alimentation | S'allume en blanc lorsque I'appareil est sous tension 4 HDMI ZE A|Cf 4K SHALE 2 EQAIS AER|Qs}7| |8 ZHK|S HDMI &
JP:AVER | KO:ZHR | Axpw s,k AR | mn npo:HE 5. Ethernet-Anschluss | Anschluss fir einen Router oder ein Modem mit 10,/100/1000 Mbps 7. Logement pour carte | Permet d'insérer une carte SD 3.0 pour copier des fichiers vers RU Eof dZgL|ct
6. Betriebsanzeige Leuchtet nach dem Einschalten weifs o et depuis votlre MacBook . . . Onucanue 5. 0|4l ZE 10/100/1000 MbpsZ 2t2E £& DH o2 ALt
7. SD-Kartensteckplatz |Legen Sie eine SD 3.0-Karte ein, um Dateien auf und von lhrem 8 Logement decarte | Permet d'insérer une carte microSD pour copier des fichiers 1. Wrekep USB-C Moaxniouure k nopty USB-C MacBook 6. e HAIS Telo| #HX|H &40 2 HHAL|Ct
MacBook 2u kopi microSD vers et depuis votre MacBook - — — -
acBook zu kopieren - - 2.Mopt PD-IN MoaxnounTe K 3apagHomy ycTporicTay USB-C PD ana 3apaaku 7.5DFtE 28 MacBookO| M (S 2) IS 2AKsH| 98 SD 3.0 7HEZ At
8. microSD- Legen Sie eine microSD-Karte ein, um Dateien auf und von 9. Port USB-A Se connecte au port USB-A d'un appareil pour transférer des BaWWX yCTPOVCTB BHL|CH
données a des vitesses allant jusqu'a 10 Go/s
Kartensteckplatz Ihrem MacBook zu kopieren _ 3.Mopt USB-C lMepenaya faHHbIX o ckopocTbio 10 but/c 8. microSD 7t 2% |MacBook0M(Q2) IUS 2 AKsH | /3H microSD 7HE2 &
9. USB-A-Anschluss Schliefen Sie ein USB-A-Geréat an, um Daten mit T 4. Mopt HDMI MogkniouuTe K ycTpolicTay ¢ noptom HDMI Anis OTOKOBO lstL|Ct
ANKER 4 e — NepEfa BUAEO C paspeluenei 70 4 9. USB-AZE |0 10Gb/s2| 4% 2 Hl0|E M XI5 /o) USB-A R
A T — Elemento Descrizione 5. MNopt Ethernet MoakniounTe K MapLIpyTV3aTopy NV MOAEMY Ha CKOPOCTH Xof = etk
ES
1. Connettore USB-C | Collegarlo alla porta USB-C del MacBook 10/100/1000 Mbu/c
Elemento Descripcion 2. Porta PD-IN Collegalo a un caricatore PD USB-C per caricare i tuoi dispositivi 6. /HankaTop nuTaHmnA | 3aropaeTca Genbiv Npu BKAI0YEHNM NUTaHKA I"'Eﬁq]
1. Puerto USB-C Conectar al puerto USB-C de equipos MacBook 3. Porta USB-C Trasferimento dati a 10 Gb/s 7.CnoT KapTsl SD BcTasbTe kapTy SD 3.0 Ana kKonupoBsaHya ¢aiinos ¢ Balero biif=) bl
2. Puerto PD-IN Conéctese a un cargador USB-C PD para cargar sus dispositivos 4. Porta HDMI Consente di collegarsi a un dispositivo dotato di porta HDMI MacBook v Ha Hero 1. USB-C &M %A\ MacBook 9 USB-C i1
t tt deo in st i luzioni fi 4K 8.Cnot KapThl microSD | BcTasbTe kapTy microSD ana Konvposakua Gaiinos ¢ Balero - 5 N o3
3 Puerto USBC Transferencia de datos de 10 Gbps per rasme‘ ere video in streaming con risoluzioni fino a P ey e 2.PD-IN#EO HE4EH|USB-C PDZ RS 11 & 75
- — - 5. Porta Ethernet Consente di collegarsi a un router o modem a 10/100/1000 Mbps 3. USB-C il 10 Gbps #¥iR(EH
4. Puerto HDMI Conectar a un dispositivo equipado con un puerto HDMI para 6. Soia di aliment Diventa di colore bi " 9.Mopt USB-A Mopkniounte K ycrpoiictay USB-A ans nepefaum AaHHbIX Ha - \ " PUINT——
transmitir video con resoluciones de hasta 4K pia di alimentazione | Diventa di colore bianco quando acceso cropocT 10 10 T6/c 4. HDMI #5000 %ﬁ%iﬁﬁ HDMI 35 C189i& %, BIRIREMOMWERL 4K 8
. B} 7. Slot per scheda SD Consente di inserire una scheda SD 3.0 per copiare i file su e N
| D . Puerto Ethy t t t d 101 1 Mb,
tem - escription > Puerto Etherne Conectar un router o un médem 210/100/1000 Mb/s da MacBook P 5. LAKMIHO EEEEEEEN 10/100/1000 Mbps KR f2ssk AR 28
1. USB-C Connector Plug into the MacBook’s USB-C port 6. Imd|c.ador de Se ilumina en color blanco cuando el producto esta encendido 8. Slot per scheda micro | Consente di inserire una scheda micro SD per copiare i file su e e ] 6. BBIRHERAT ABRNENAES
2. PD-IN Port Connect to a USB-C PD charger to charge your devices encendido . - SD da MacBook Tsecazss VIS Wy ——, 7. SDEiEIE N SD 3.0, BN E%IFE MacBook £, siM
3. USB-C Port 10 Gb/s data transfers 7. Ranura para tarjetas |Insertar una tarjeta SD 3.0 para copiar archivos desde y hacia 9. Porta USB-A Consente di collegarsi a un dispositivo USB-A per supportare il q?\ 2cboo — i\ — < T = — MacBook FRE IS4
4. HDMI Port Connect to a device with an HDMI port to stream video at SD equipos MacBook trasferimento di dati a velocita fino a 10 Gb/s 2.PD-NR— b USB-C PDﬁé‘fﬁLL&ﬁﬂ LG T AERELET 8. microSD +1&E A microSD £, ENAIEX {4 EHIZIEH MacBook £, FM
resolutions up to 4K@60 Hz 8. Ranura paratarjetas | Insertar una tarjeta microSD para copiar archivos desde y hacia 3.USB-CR— b 10 Gbps TD T — ZEREITHIG MacBook FRE I3
5. Ethernet Port Connect to a router or modem at 10,100,100 Mbps microSD equipos MacBook PT 4 HDMIF— HDMIR— MY & DIESICHEREL T BAAKORBE T 7 9.USB-A IO HEIEE USB-A %, MEFHEESIA 10 GB/s HURMEHR
- 9. Puerto USB-A Conectar a un dispositivo USB-A para transferir datos a Item Descricdo EAR) 22 TLET
6. Power Indicator | Turns white when powered on velocidades de hasta 10 Gb/s P I 5.4 —H3y b= [10/100/1000 Mbps TIb—4 — S e EF LIS LET Zrh
7.SD Card Slot Insert an SD 3.0 card to copy files to and from your MacBook p PZrtea OPD N Cf:erj:i:um carregaodor i;:g PD para carregar sous dispositivos 6. BRET BREOAVTEDE, BT LET EE Heg
8. microSD Card Slot | Insert a microSD card to copy files to and from your MacBook FR — 7.SDA—FZOw b SD3.0/4— FEEALT. MacBook&éDETT 74 )LDOIE— 1, USB-C #288 A MacBook B USB-C &8
Elément Description 3. Porta USB-C Transferéncia de dados de 10 Gbps EFVNET —
9. USB-A Port Connect to a USB-A device to support data transfer at speeds ement P 2. PD-INBEO] JERH|USB-C PDFEBRARBAE
up to 10 Gb/s 1. Connecteur USB-C | Se branche sur le port USB-C du MacBook 4 Porta HOMI Ligar a um dispositivo com uma porta HDMI para transmitir 8.microSDA— FAH | microSDA— &AL T, MacBook& DEITY 7LD AL \ ey
2. Port PD-IN Connect 5 un chargeur USB-C PD pour ch video com resolugdes até 4K v b —EFVES 3.USB-C @8 10 Gbps ERIHE)
DE rortrbs somarae o e um Chergeur SR ED pour chareervos 5. Porta de Ethernet | Ligar a um router ou um modem a 10/100/1000 Mbps 9. USB-AZK— USB-ABEBICERIL T, BAI0GH HORED T — 4 1EE 4 HOMIEtR 528 HOMI EERE AR, LURRARINE 4K & iRs)
; o I ; R—bLET 3 ) e 255
Position Beschrelbung 3 Port USB-C Transfert de données 3 10 Gbit/s 6. Indicador de energia |Fica branco quando ligado 5. Ztﬂfﬁf%ﬁ‘ﬁ LUO/W:fOOO Mbps JEZREHEE 38 o) 2 im ik
T A VS SR VI 4 Port HDMI Se comnecte au port HDMI d'un appareil et permet de diffuser 7. Ranhura para cartdes SD | Inserir um cartdo SD 3.0 para copiar ficheiros de e para o MacBook KO 6. BRIETE ikt b =)
des vidéos avec une résolution pouvant atteindre les 4K 8. Ranhura para cartdes | Inserir um cartéo microSD para copiar ficheiros de e para o 7. SDE IS A SD3.0F, ENATERTHY MacBook AE #EtUAEZE

2. PD-IN-Anschluss

Schliefsen Sie ein USB-C PD-Ladegerat an, um |hre Geréte

aufzuladen
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For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP

@Anker

Product Number: A8383

PowerExpand 8-in-1 USB-C
PD 10Gbps Data Hub
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Raccolta Carta

cifications

DE: Technische Daten | ES: Especificaciones | FR: Spécifications techniques
IT: Specifiche | PT: Especificacdes | RU: TexHuuyeckyie xapakTepucTmkm
R AR | R AR | JP RO | KO: AR
Clial el (AR | UY9NHE

Data Speed
O | e 10 Gops
Q Supported Systems Windows 10 / 8 / 7 / Vista / OS XP,
FFH0S Mac OS X 10.2 (and above), Chrome OS
o) ?;Z:X 121x55x153 mm/4.7x22x06in
[ |Weight 109 /3.8 0z
Es

Important Safety Instructions

DE: Wichtige Sicherheitsinformationen | ES: Instrucciones de seguridad importantes
FR: Consignes importantes de sécurité | IT: Istruzioni importanti sulla sicurezza
PT: Instrucdes de seguranca importantes
RU: BaxkHble MHCTPYKLMM MO TeXHMKe 6e30MacHoCTM
fEh: ERR 2R | Eh: EBRLIET
P 2RIV ol | KO: BR ot X[E
Aagall LSl Sl AR | MWD NINtL2 NIKNIN HE

Avoid dropping.
DE: Nicht fallen lassen. | ES: Evite que el producto se caiga. | FR: Ne pas faire
tomber. | IT: Non far cadere il prodotto
PT: Evite deixar cair. | RU: VisGeraiite nagenuin. | fBiFR: BifissE, | B BRiEE,
P BEGERESZENTREL, | KO: BO{ER|X| DHYAIR.

XN 79 0701 v THE | el bl cisi AR

Do not disassemble.

DE: Nicht zerlegen. | ES: No desmonte el producto. | FR: Ne pas démonter. | IT: Non
smontare il prodotto.
PT: N&o desmontar. | RU: He pas6upaiite yctpoiicTeo. | fEiep: i5704F . | Beh: 58701k
HE o
IP: BT DTHRLENTIEL, | KO: 25| OpdAl2.

XN DR 9N YR CHE | 4SSE8Y AR

Do not expose to liquids.

DE: Keinen Flussigkeiten aussetzen. | ES: No exponga el producto a liquidos.
FR: Ne pas exposer a des liquides. | IT: Non esporre il prodotto a liquidi.

PT: Nao exponha a liquidos. | RU: He nogsepraiiTe Bo3aeincTamio gnaru.

B BNREERIET. | B BDRAE RS R
PRI E E AN TCRED, | KO: R0 DX REE FO[SHAAIL.
.07 XN IR QNN 7K CHE | Ji sl 4325 Y AR

For the safest and fastest charge, use original or certified cables.
DE: Fr sicherste und schnellste Ladevorgénge nur originale oder zertifizierte Kabel
verwenden
ES: Para la experiencia de carga mas répida y segura, utilice cables originales o
certificados.
FR: Afin de garantir une charge plus rapide et plus s(re, utiliser les cables d'origine ou
des cables certifiés
IT: Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi originali o
certificati.
PT: Para o carregamento mais seguro e répido, utilize cabos originais ou certificados.
RU: Ina 6e3onacHoit 1 Hanbosee BbICTPON 3apAAKIA UCMNOMb3yiATe OPUTMHANbHbIE WK
cepTudMLMPOBaHHbIE Kabenu.
B ARIERT S, REMTTE, BERRRIEINEN RS,
B BEIRELE. RRENTBYR, AEARBREDENTER.
P REDDBRICTEY Blcsd. MET—TIVET Ehicr— 7V o<
ZEW,
KO: QHHsI 1 HHE S S 2o HE = Q15 70122 A8
el yie i8I play il Baaina 5f dyleal S 2235 AR
-DWINND I D™MIPN 07201 NN N AN nnivan mwo'? (HE

This product is suitable for moderate climates only.
DE: Dieses Produkt ist nur auf moderates Klima ausgelegt.
ES: Este producto solo es adecuado para climas moderados.
FR: Ce produit est adapté aux climats tempérés uniquement.
IT: Il prodotto & adatto all'utilizzo in climi moderati
PT: Este produto apenas é adequado a climas moderados.
RU: 370 ycTpoiicTBO NpeaHasHaueHo AnA MCMOMb30BaHUA TONBKO B YCIIOBUAX
YMEPEHHOTO KnnmaTa.
B A RESTTEERENIFRPER.
B AERBESTEMNORIE TER.
IP: ARRIFEIHICBLE L IFRVGRRTOFIBITIETBEL THY EA.
KO: O] HZ2 HE et 7|20 M2t ALE S| &glati|ct.
L i) Ll el 138 253G AR
.27 Inn 07PN win'w'? ooknn AT v cHE

The maximum ambient temperature when using this product must not
exceed 104°F / 40°C.
DE: Bei Verwendung dieses Produkts darf die maximale Umgebungstemperatur 40°
C nicht tbersteigen.
ES: La temperatura ambiente méxima durante el uso del producto no debe superar los
40°C.
FR: Ne pas utiliser le produit lorsque la température ambiante dépasse les 40 °C.
IT: Il prodotto deve essere utilizzato in ambienti a temperatura non superiore ai 40° C.
PT: A temperatura ambiente méxima durante a utilizacio deste produto nao deve
exceder 0s 40 °C.
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RU: MakcvmanbHas TemnepaTtypa BO3flyxa BO BPEMA UCMOb30BaHUA 3TOTO V3AeNua He
[omkHa npesbiwatb 40 °C.
B A @AM 40°C MERIFRHER,
Heh: EARERE, FERBREFIBE 40°C,
P R0 CEBZ HBIF TS ARRIIER LEVTREL,
KO: 0| HIZES ALES i | 1 8 S 5= 40°CE £ af3}e of EL|T.
Agsiada 240 ikal) s sl sie Anpmall 5l jalldn jal asi) 381 5t Wiy IAR
.40°C v M7V NI0K 1T XN WIN'WN 17002 12NN 12200 MIV19NLY7 (HE

Open flame sources, such as candles, must not be placed near this product.
DE: Offene Flammen, wie Kerzen, dtrfen nicht neben diesem Produkt platziert
werden.
ES: No coloque fuentes de llama descubierta, como velas, cerca del producto.
FR: Tenir éloigné des flammes, par exemple de chandelles.
IT: Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese, nelle
vicinanze del prodotto.
PT: Chamas nuas, como velas, ndo devem ser colocadas junto deste produto.
RU: He pasmeluaiite n3aenve 61131 MCTOUHKOB OTKPBITOrO OFHA, Hanpumep ceveit.
B AT RINLRERIOR (04E) o
Feh: B EBENOR (N8 E) ME R A ERMHT.
P: 252 ED DN DEABBD LITBHEWNTLEWN,
KO: £t 22 3G S 0| ME 2 X0 328 et guch

el 138 G Al g sl S ¢dd 5% gl ylaan ol g e ni AR

T ¥IN NP2, 07717 NN 122,072 WR DNizn Dpnn ) HE

Only use a dry cloth or brush to clean this product.
DE: Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einer Birste.
ES: Utilice solo un cepillo o un pafio seco para limpiar el producto.
FR: Utiliser un pinceau ou un chiffon sec pour nettoyer ce produit.
IT: Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o un pennello.
PT: Apenas utilize um pano seco ou uma escova para limpar este produto
RU: [1nA 041CTKM 13a€nMA NCNONb3YITE TONBKO CYXYIO TKaHb MW LETKY.
B REEERTFHRRFEERT M. | B EAI AR FEREER.
P FRRBESFANT BRITIE. LWAHEET TV DHREFBLTILEEN,
KO: 0| HZS Hag ulli= 0f2 © £= H2{AR AFBIA2.
el 138 Caplal s b of ddla il dadady Jai el AR
IYNIN IX WA N'200 771 IR WNNWR AT XM 17 (HE

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8383 is in compliance with
Directive 2014/30 /EU & 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:

https://www.anker.com/products

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
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GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A8383 is in compliance with
the following Directives

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012

Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The full text of the GB declaration of conformity is available at the following internet address
https://www.anker.com

Anker Technology (UK) Limited,

GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, United Kingdom

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Industry Canada license-ICES-003. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement
LR AR B S H R,

2 BEFEEMIERESRRNT, FAERRESEFEER, AHERE,

3. B TR R ER,

4. FRER BT RERLL0°C, FIESBRFRMESE.

5. REREN, REF-—ARKAL, BRREMEMRAT,

6. MRIREKIETER, W EEANRE LR EIRIF,

T R EEARGTERER, BRFEAREBE,
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The Adopted Trademarks HDMI, HDMI
High-Definition Multimedia Interface,
and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the
United States and other countries,

HoITI"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

omer Service

DE: Kundenservice | ES: Atencién al Cliente | FR: Service Client | IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: O6cnyxvisanvie knverTos | & : ZARZHF
FERBRRE | P AREZI—FR—F | KO: 124 MH|A

Maalliea AR | MINE? NN HE
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18-Month Limited Warranty

DE: 18 Monate beschrénkte Herstellergarantie*

ES: Garantfa limitada de 18 meses*

FR: Garantie de 18 mois* | IT: Garanzia valida 18 mesi*

PT: 18 meses de garantia limitada | RU: OrpaHuueHHas rapaHTvis Ha 18 mecaues

B I8 ARRE | %18 EABRRE

PBEREEIS B GEESY) | KO: 187120 M2t 250 M8 gLt
83500 1,62 18 U :AR | D'WTIN 18 QN7 D720 NINNK :HE

Lifetime Technical Support
DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Support technique a vie | IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida Util do produto
@ RU: TexHnyeckas NOAAEPAKKa Ha BECb CPOK 3KCNyatauunm
B RERIRT | B ORARNR
P77 Z AR | KO: 7| XIRI0| Bl FIZ L cH

shall (s il aeall :AR | 0NN 797 N1V NON HE

@ support@anker.com

(US/CA) +1(800)988 7973
(UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
(Middle East & Africa) +971 42428633
(UAE) +9718000320817
(KSA)+966 8008500030
(Kuwait) +965 22069086
% (Egypt) +20 8000000826
(AU) +613 83314800

(TR) +90 (850) 460 1414
(RU) +8 (800) 511-86-23
(FA[E)+86 400 0550 036
( B#)03 44557823 FH
(=1 )+82 02-1670-7098

(India) +9118003138831

* EN: Please note that your rights under applicable law governing the sale of consumer goods

remain unaffected by the warranties given in this Limited Warranty.

Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der beschrankten Herstellergarantie

unberiihrt.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la législation régissant la vente de biens de
consommation ne sont pas affectés par les garanties accordées dans cette garantie limitée.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes aplicables que rigen la venta de
bienes de consumo no se ven afectados por las garantias que proporciona esta garantia limitada.

IT: Siprega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge applicabile in materia di vendita
di beni di consumo non sono influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia
limitata.
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